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 সুনান আত িতরিমজী (তাহকীককৃত)
হািদস নাারঃ ৩১৪৪

৪৪/ তাফসীল কুরআন (ه صلى الله عليه وسلمكتاب تفسير القرآن عن رسول ال)
পিরেদঃ ১৮. সূরা বানী ইসরাঈল

আরবী

حدَّثَنَا محمود بن غَيلانَ، حدَّثَنَا ابو داۇد، ويزِيدُ بن هارونَ، وابو الْوليدِ، واللَّفْظُ، لَفْظُ

يزِيدَ والْمعنَ واحدٌ عن شُعبةَ، عن عمرِو بن مرةَ، عن عبدِ اله بن سلمةَ، عن صفْوانَ

لُهانَس ِذَا النَّبه َلبِنَا ا باذْه بِهاحصا لمدُهحا قَال ،نيودِيهنَّ يا ،ِادِيرالٍ الْمسع نب

فَقَال لا تَقُل لَه نَبِ فَانَّه انْ سمعنَا نَقُول نَبِ كانَت لَه اربعةُ اعين فَاتَيا النَّبِ صل اله

‏ فَقَال(ِنَاتٍ ‏ياتٍ بآي عست وسنَا ملَقَدْ آتَي‏ و)‏:‏ ‏ لجو زع هلِ القَو نع هلااعليه وسلم فَس

الَّت تَقْتُلُوا النَّفْس لانُوا وتَز لاا وىشَي هوا بِالتُشْرِك ه عليه وسلم ‏"‏ لاال صل هال ولسر

لاو قْتُلَهلْطَانٍ فَيس َلا رِيءشُوا بِبتَم لاوا ورحتَس لارِقُوا وتَس لاو قبِالْح لاا هال مرح

تَاكلُوا الرِبا ولا تَقْذِفُوا محصنَةً ولا تَفروا من الزحفِ شَكَّ شُعبةُ وعلَيم الْيهود خَاصةً

انْ لا تَعدُوا ف السبتِ ‏"‏ ‏.‏ فَقَبلا يدَيه ورِجلَيه وقَالا نَشْهدُ انَّكَ نَبِ ‏.‏ قَال ‏"‏ فَما يمنَعما

انْ تُسلما ‏"‏ ‏.‏ قَالا انَّ داۇد دعا اله انْ لا يزال ف ذُرِيته نَبِ وانَّا نَخَاف انْ اسلَمنَا انْ

تَقْتُلَنَا الْيهود ‏.‏ قَال هذَا حدِيث حسن صحيح ‏.‏

বাংলা

৩১৪৪৷ সাফওয়ান ইবনু আসসাল (রাঃ) হেত বিণত আেছ, িতিন বেলনঃ কান এক সময় দুই ইয়াহদীর একজন

অপরজনেক বলল, চল আমরা এই নবীর কােছ িগেয় তােক িকছু  কির। অপরজন বললঃ তােক নবী বল না।

কননা স যিদ এটা েন ফেল য, তুিম (ইয়াদীরাও) তােক নবী বলছ, তার চার চাখ হেয় যােব। তারা উভেয়

তার িনকেট এেস তােক আাহ তা’আলার িনেা বাণী সে  কেরঃ “আমরা মূসােক নয়িট িনদশন দান

কেরিছলাম" (সূরাঃ বাণী ইসরাঈল১০১)। রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলনঃ সই নয়িট িনদশন

(িনেদশ) হেঃ

(১) তামরা আা তা’আলার সােথ কান িকছু অংশীদার কেরা না, (২) যনা-বিভচার কেরা না, (৩) যােক হতা

করা আাহ তা’আলা িনিষ কেরেছন নায়সত কারণ ছাড়া তার জীবন সংহার কেরা না, (৪) চুির কেরা না, (৫)
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যাদুেটানা কেরা না, (৬) কান িনরপরাধ লাকেক সরকােরর কােছ অপরাধী বািনেয় খুন করেত িনেয় যও না,

(৭) সুদ খও না, (৮) কান সতী- সাী মিহলার িবে যনার িমথা অপবাদ িদও না এবং (৯) যুে হেত

পািলেয় যও না।হ ইয়াদী সদায়! িবেশষ কের তামরা শিনবােরর বাধবাধকতা অিতম কেরা না।

তারপর ইয়াদী াতা দু’জন তার পা দুিটেত ও হাত দুিটেত চুমা িদেয় বললঃ আমরা সায িদি য,

িনঃসেেহ আপিন নবী। িতিন বলেলনঃ তাহেল তামােদর দু’জনেক ইসলাম হেণ িকেস বাধা িদে? তারা

উভেয় বললঃ দাউদ আলাইিহস সালাম আাহ তা’আলার িনকেট দু’আ কেরিছেলন িতিন যন বরাবর তার

বংশধরেদর মধ হেতই নবী পাঠান। অনর আমােদর আশংকা হে, আমরা যিদ ইসলাম কুবুল কির তাহেল

ইয়াদীরা আমােদরেক মের ফলেব।

যঈফ, ইবনু মাজাহ (৩৭০৫)

আবূ ঈসা বেলনঃ এ হাদীসিট হাসান সহীহ।

English

Narrated Safwan bin 'Assal Al-Muradi:
"A Jew said to his companion: 'Accompany us to this Prophet.' So his
companion said: 'Do not say: "Prophet," for if he hears you calling him a
Prophet then he will be happy.' So they went to the Prophet (صلى الله عليه وسلم) to question
him about Allah, the Most High, saying: And indeed we gave Musa nine clear
signs (17:101). So the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) said to them: 'Do not
associate anything with Allah, nor commit unlawful intercourse, nor take a
life which Allah has made prohibited, except for what is required (in the law),
nor steal, nor practice magic, nor hasten to damage the reputation of an
innocent person in front of a ruler, so that he will be killed, nor consume
Riba, nor falsely accuse the chaste woman, nor turn to flee on the day of the
march (i.e. flee from war).' - Shu'bah was in doubt - 'and for you Jews
particularly, to not violate the Sabbath.'" He said: "So they kissed his hands
and his feet and they said: 'We bear witness that you are a Prophet.' So he
said: 'Then what prevents you from accepting Islam?' They said: 'Because
Dawud supplicated to his Lord, that his offspring never be devoid of
Prophets, and we feared that if we follow you then the Jews will kill us.'"

হািদেসর মান: যঈফ (Dai'f) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ সাইন আল-মাদানী • বণনাকারীঃ সাফওয়ান ইবেন আসসাল (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=43651
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 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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